VikToRr PaviovicH KALYGIN: SELECT BIBLIOGRAPHY

‘Kensrckue s3piku’ (B coaBropctBe ¢ A. A. KoponeBbim).
CpasnumenbHo-ucmopuyeckoe uzyueHue A3blk08 PasiuiuHblX cemell.
3aoauu u nepcnexmuswi. OTB. pemakrop H.3. I'amxueBa. Mocksa,
“Hayka” (In Russian = (with A.A. Korolyov) ‘The Celtic languages’,
in: Gadjieva, N.Z., ed., Comparative and historical study of languages
of different family-groups. Aims and prospects. Moscow: Nauka)
1982.

‘Hayunsrii coBetr “Teopust coBerckoro sizbiko3Hanus” AH CCCP B
1981-1985 1. (0630p)’. U3z6ecmus AH CCCP. Cepus numepamypol
u szvika (= “Theory of Soviet Linguistics” Research Board
(Review)’, in: News of the Academy of Sciences of USSR. Literature
and Language series) 45, 1986, No 2, 188-.

AH3sbik Opesnetiwett uprandckoti nossuu. Mocksa, “Hayka” (In Russian
= The Language of the Archaic Irish Poetry. Moscow: Nauka
Publishers) 1986. 2" ed. (2003) Moscow : URSS. Transl. into French:
Victor Kalyguine, La langue de la poésie irlandaise archaique.
Hamburg: Helmut Buske Verlag, 1993, 164p. (review J. Corthals in
Cambrian Medieval Celtic Studies 27, Summer 1994, 93).

‘ ACCHMUIISITUBHBIC TCH/CHIIUKM JIPEBHCHPIAHICKON KyJIBTYPbl U
MO3THUKO-TpaMMaTHUYEeCKast TPAIUIUS . A3bIK U KYIbIMypa Kelbmos.
Mamepuanst pabouezo cosewanusi. OtB. pen. B. H. Spuesa. M.,
“Hayka” (= ‘Assimilative tendencies of the early Irish culture and
poetical-grammatical tradition’, in: Yartseva, V.N., ed., Celfic
Languages and Cultures. Proceedings of the Research Workshop.
Moscow: Nauka) 1988, 10-11.

Beeoenue 6 kenomcxyro uionoeuro (B coaBTOpCTBE ¢ ALA.
Koponeseim). M., “Hayka” (In Russian = Introduction to Celtic
Philology (with A.A. Korolyov). Moscow: Nauka Publishers) 1989.
2% ed. (2005) Moscow: URSS. Transl. into English: V.P. Kalygin and
A.A. Korolev, Introduction to Celtic Philology [forthcoming].

‘HexoToppie acmeKkThl B3aUMOJCHCTBHUS JAPEBHEUPIAHICKOM U
JATUHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX TpaauUUW’. A36lK U ucmopus:
npobnemuvl nuneeokyromyprou mpaouyuu. Tesucel. M. (= ‘Some
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10.

11.

12.

aspects of interaction between the early Irish and Latin linguistic
cultural traditions’, in: Language and History: Problems of Linguistic
Cultural Tradition, Abstracts, Moscow) 1989.

‘BakkepHarens 3akoH’. Jlunesucmuueckuti dHYUKIONEOUYECKuUll
cnosaps. M., “Coerckas sHimknonenus” (= ‘Wackernagel’s law’,
in: Linguistic Encyclopedic Dictionary. Moscow: Sovetskaya
Entsicklopediya) 1990.

‘ITpobnemMbl  PEKOHCTPYKLUUH WHAOEBPOIIECHCKOTO MOATUYECKOTO
s3b1Ka” . CpagHUmenbHO-UCMopuieckoe U3yueHue a3u6lK08 pasiuiHbIX
cemell. Jlexcuueckas pexoncmpykyus. Pexoncmpykyus ucyesHyguiux
azvikos. O1B. pegakrop H. 3. lamxuesa. M., “Hayka” (In Russian =
‘Problems of reconstruction of the Indo-European poetical language’,
in: Gadjieva, N.Z., ed., Comparative and historical study of languages
of different family-groups. Language reconstruction. Reconstruction
of extinct languages. Moscow: Nauka) 1991, 48-56.

‘llpeBHEUpIaHACKAas TpamMmaTudeckas Tpamunus’. Hcemopus
JuHesucmuyeckux yuenuil.  Ilozonee cpednegexogve. CaHKT-
[lerepOypr, “Hayka”, (= ‘Early Irish grammatical tradition’, in:
History of Linguistic Theories. Late Middle Ages. St. Petersburg:
Nauka) 1991, 67-79.

‘ITpoGnembl BapHaTUBHOCTH M MOITHUECKUH SI3BIK . A3biKu Mupa:
npobnemvl A361k060U sapuamusrocmu. M., “Hayka” (= ‘Problems of
variability and poetical language’, in: Languages of the World:
Problems of the Language Variability. Moscow: Nauka) 1991.

‘Principes de [’organisation phonique du texte dans la poésie
irlandaise archaique’, in: Tristram, H., ed., Metrik und Medienwechsel.
Metrics and Media. Tiibingen: Gunter Narr (ScriptOralia 35) 1991,
189-195.

‘Quelques aspects mythologiques de la tradition grammaticale vieil-
irlandaise’, in: Etudes Celtiques (Actes du IX* Congrés international
d’études celtiques. Paris, 7-12 juillet 1991. Deuxiéme Partie.
Linguistique, Littératures) 29, 1992, 241-248.
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16.

17.
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‘La poétique irlandaise archaique du point de vue mythologique:
domestication de ’espace’, in: La Bretagne Linguistique, 8, 1992,
135-143.

‘K stumonorum apeBHeupiaHAcKoro Teonmma Balor’. Azeix u
Kynemypa kenomos. Mamepuanvl 1l Kkonnokeuyma, npoeoeHHo2o
Poccuiickoii  accoyuayueii  xenomonozos  u  Hncmumymom
unocmpannwix azvikos (Cankm-Ilemepoype) 15.10.1993 o. 6 Canxkm-
Ilemepoypee. Pen. A. U. ®anunees, C. B. lllkynaes. CI16: MactutyT
HWHOCTPaHHBIX s3bIKOB, (= ‘On etymology of the early Irish theonym
Balor’, in: Falileyev, A.I., Shkunayev, S.V., eds., Celtic Languages
and Cultures (II). Proceedings of the Colloquium held in 15.10.1993
by the Russian Association of Celtic Scholars and the Institute for
Foreign Languages, Saint Petersburg. St. Petersburg: Institute for
Foreign Languages) 1993, 5-6.

‘Deutsche, Kelten und Iren. 150 Jahre deutsche Keltologie.
Peniensus’. Uszeecmus PAH. Cepus aumepamypol u A3vika (=
‘Deutsche, Kelten und Iren. 150 Jahre deutsche Keltologie. Review’,
in: News of the Russian Academy of Sciences. Literature and
Language series) 52, Ne3, 1993, 88-89.

‘Perspectives on Indo-European Language, culture and religion:
Studies in honour E. Polomé. Vol. 2. MacLean: Virginia, 1992.
Peuensus’. Mzsecmus PAH. Cepusa aumepamypel u sazvika (=
‘Perspectives on  Indo-European  Language, culture and
religionStudies in honour E. Polomé. Vol. 2. MacLean: Virginia,
1992. Review’, in: News of the Russian Academy of Sciences.
Literature and Language series) 52, Ne5, 1993,

‘TlosTdeckoe oOpa3oBaHWE B paHHECPETHEBEKOBOW MprmaHmaum’.
Esponetickas nedacoeuxa om aumuunocmu 0o Hosoeo Bpemenu
(uccnedosanus u mamepuanvt). COOPHHK HaydHBIX TpymaoB. Yactu
1-3. OtB. pen. B.I. be3poros, JI. B. MomkoBa. M., “Poccuiickas
akazemus obpasoBanus” (= ‘Education of poets in early Medieval
Ireland’, in: Bezrogov, V.G., Moshkova, L.V., eds., European
Pedagogy from the Antiquity to the Modern Time. Collection of
essays. Parts 1-3) 1993-1994.
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19.

20.

21.

22.

‘Indogermanische Dichtersprache und altirische mythopoetische
Tradition’, in: Vortrag in memoriam R. Thurneysen, Zeitschrift fiir
Celtische Philologie, 46, 1994, 1-10.

‘XapakTep B3aMMOJEHCTBHUS JPEBHEUPIAHJCKOW M JIATUHCKO-
XPUCTHAHCKON JIMHIBOKYJIBTYPHBIX Tpaguuui’. JlumepamypHoiti
a3k u Kyremypras mpaouyusi. Ot. pen. H. H. Cemeniok, B. S1.
[TopxomoBckuii. M., “Cremna” (=‘The character of the interaction
between the early Irish and the Latin Christian linguistic and cultural
traditions’, in: Semenyuk, N. N., Porkhomovsky, V. Ya., eds., Literary
Language and Cultural Tradition. Moscow: Stella) 1994, 186-199.

‘HApeBuenpin. Macha — cnaB. Mokows?’. 361k u Kyabmypa Keiwvmoa.
Mamepuaner Il konnoksuyma, nposedennoco  Poccuiickoii
accoyuayuerl Keibmono2o8 u Mucmumymom uHOCmpanHvlx A3bIK08
(Cankm-Ilemepbype) 24.05.1994 2. ¢ Cankm-Ilemepbypee. Pen. A.
U. damunees, C. B. LlkynaeB. CII6: MHCTUTYT HHOCTpaHHBIX
s1361K0B (= ‘Olr. Macha — Slav. Moko$?” in: Falileyev, A.I., Shkunayev,
S.V,, eds., Celtic Languages and Cultures (IIl). Proceedings of the
Colloquium held in 24.05.1994. by the Russian Association of Celtic
Scholars and the Institute for Foreign Languages, Saint Petersburg.
St. Petersburg: Institute for Foreign Languages) 1994, 55-58.

‘KommokBuym “SI3pIk u Kynasrypa KenbToB” (O030p)’. HM36ecmus
PAH. Cepus numepamypor u szvika (= ““Celtic Languages and
Cultures” Colloquium (Review)’, in: News of the Russian Academy
of Sciences. Literature and Language series) 53, Ne5, 1994, 94-95.

‘Kenprckuii  KOHIIENT “MHP”: OMBIT PEKOHCTPYKIHH . A3bIK U
Kynomypa xenvmos. Mamepuanvr 1V xoninokeuyma, npoeeoeHnozo
Poccuiickoii  accoyuayueir  kenbmonozoé  u  Hncmumymom
unocmpantuix sa3vikos (Canxkm-Ilemepoype) 30.09.1995 2. ¢ Cankm-
Ilemepoypee. Pen. B. I1. Kansirun, A. U. ®anmunees. CI16: MacTuTyT
Wuocrpannbix S3bikoB, (= ‘The reconstruction of the Celtic concept
‘World”, in: Kalygin, V.P., Falileyev, A.L, eds., Celtic Languages
and Cultures (IV). Proceedings of the Colloquium held in 30.09.1995
by the Russian Association of Celtic Scholars and the Institute for
Foreign Languages, Saint Petersburg. St. Petersburg: Institute for
Foreign Languages) 1995, 7-9.
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28.
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(B coaBropctBe ¢ H. H. Kazamckmm u 5. I. Tecremnen)
‘UnnmoeBporienctuka U KaBkazosenenue’. Hzgecmus PAH. Cepus
aumepamypwl u asvika (= (with N.N. Kazansky and Ya. G. Testelets)
‘Indo-European and Caucasian Studies’, in: News of the Russian
Academy of Sciences. Literature and Language series), 54, Ne 6,
1995, 72-79. (Review. Indogermanica et caucasica. Festschrift fiir
Karl Horst Schmidt zum 65. Geburtstag. Hgg. von R. Bielmeier und
R. Stempel... Berlin, New York, 1994.)

3

‘Kenbrckuit  KoHHIENT “MHpP” B  CpPaBHUTEIbHO-UCTOPHUYECKON
niepcniektuBe’. CoyuanvHvle u cymanumaphvie Hayku. 3apyoexcnas
aumepamypa. Pegepamuenwviii srcypuan. Cep. 6. AHszvikoznanue (=
‘The Celtic concept “world” in comparative and historical
perspective’, in: Social Sciences and Humanities. Foreign Literature.
Review Journal. Series 6. Linguistics) 1995, Ne 4, 17-30.

‘ApesHeupnanackuii Teonum BALOR B wuHmoOeBpomeiickoi
nepcnektuse’. Becmuux Mockosckoeo ynueepcumema. Cepus 9,
@unonoeus (= ‘Early Irish theonym BALOR in the Indo-European
perspective’, in: Bulletin of the Moscow State University. Series 9.
Philology) Ne6, 1996, 103-109.

‘BripakeHre MNOHATUA “‘MHpP~ B JAPEBHUX KEJIBTCKUX SI3bIKAX .
Uszeecmus PAH. Cepus aumepamyput u sswika (= ‘The notion “world”
in early Celtic languages and its expression’, in: News of the Russian
Academy of Sciences. Literature and Language series) 55, Ne 2,
1996, 55-58.

‘Tlooma MAL ADRUALAD IATHAMARB... B KOHTeKcTe
JIpeBHEHIIEH UPIaHACKON TMO033uu’. Amaanmuka. 3anucku no
ucmopuueckou nosmuxe. Beiryck 2. M., MI'Y (= ‘The poem MAL
ADRUALAD TATHAMARB in the context of the archaic Irish
poetry’, in: Atlantica. Notes on Historical Poetics, Issue 2. Moscow:
MSU) 1996, 92-102.

‘Dea Brigantia versus Arduenna, wim o CHHOHUMHU3AITUH B KEITBTCKON
TOTIOHUMHUKE . A3blKk u Kyiemypa keiomos. Mamepuanvr V
KoLoK8uyma, nposedennozo Poccuiickoti accoyuayueti kenvmono2os
u Uncmumymom unocmpannvix szvikog (Canxm-Ilemepoype) 25-
28.06.1996 2. ¢ Canxm-Ilemepoypee. Pen. X. Ombmcten, A. .
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29.

30.

31.

32.

33.

®danmnees. CI16: MTHCTUTYT HHOCTpaHHBIX SA3BIKOB, (= ‘Dea Brigantia
versus Arduenna. Synonymy in Celtic toponymics’, in: Olmsted, G.,
Falileyev, A.1., eds., Celtic Languages and Cultures (V). Proceedings
of the Colloquium held in 25-28.06.1996 by the Russian Association
of Celtic Scholars and the Institute for Foreign Languages, Saint
Petersburg. St. Petersburg: Institute for Foreign Languages) 1996,
11.

‘KommokBuym “SI3pik m KynasTypa KenbToB” (O030p)’. M38ecmus
PAH. Cepusa numepamyper u sisvika (= ‘“Celtic Languages and
Cultures” Colloquium (Review)’, in: News of the Russian Academy
of Sciences. Literature and Language series) 55, Ne2, 1996, 87-88.

‘PanmHme oSTambl TUCHMEHHOW (UKCAUKA  TPEBHEHUPIAHICKON
CIIOBECHOCTU .  Jlumepamypnuvlii  A3bIK U YCHHble  (QopMbl
Kommynuxayuu. Mamepuanvt kongepenyuu. MockBa: WHCTHTYT
s3piko3Hanus PAH, (= ‘The early Irish literature in its written form:
the first stages’, in: Literary Language and Oral Forms of
Communication. Abstracts. Moscow: Institute for Linguistics, Rus.
Ac. Sc.) 1996.

‘ ApeBuenprnanzckoe Fir Bolg n npeBnennauniickoe Bhrgu-, Bhrgavah:
(parmMeHT HMHIOEBpONEHCKOW MHU(DOIOTUIECKON OHOMACTHKHU?’
Knaccuueckue azviku u unooegponetickoe sA3vikoznanue. Mamepuans
umenutl, noceaugeruvix 100-1emuro co Ousa podxcoenus npogheccopa
U. M. Tponckoeo. CI16.: UHCTUTYT THHTBUCTHYECKUX UCCIIETOBAHNI
PAH (= ‘Old Irish Fir Bolg and Old Indian Bhrgu-, Bhrgavah:
fragment of Indo-European Mythological Onomastics?’, in: Classical
Languages and Indo-European Linguistics. Proceedings of the
Conference held on the occasion of the 100™ birthday of Professor 1.
M. Tronsky. St. Petersburg: Institute for Linguistic Research Rus. Ac.
Sc.) 1997, 267-270.

‘Deux correspondances de vocabulaire mythologique entre les
langues celtiques et balto-slaves’, in: ZCP, 49-50, 1997, 367-372.

‘HexoTopsie acleKThl JOMECTHKAIUK MPOCTPAHCTBA B UPJIAHJICKON
MUGOIOTUU U T033UM’. Amaanmuxa. 3anucku no ucmopuyecko

nosmuxe. Beiyck 3, M. MI'Y, (= ‘Some aspects of the domestication
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35.

36.

37.

38.

SELECT BIBLIOGRAPHY

of space in the Irish mythology and poetry’, in: Atlantica, Notes on
Historical Poetics, Issue 3. Moscow: MSU) 1997, 140-146.

Hcmoxu  Opesneupnandockoii  mughonosmuuecxkou mpaouyuu. M.
ML, (= The Sources of the Early Irish Mythopoetic Tradition.
Moscow: MSU) 1997.

(B coaBropctBe ¢ A.W. ComonoBeim) ‘Jlp.-upi. laith ‘muso’, mar.
Latium w ap.’. Aszeix u xyremypa kervmos. Mamepuanor V
KOANOK8UyMa, npogedentozo Poccuiickou accoyuayuerl Kenbmono2os
u Uucmumymom unocmpanusix azvikos (Canxkm-Ilemepoype) 1997
2. 6 Canxm-Ilemepoypee. Pen. B.I1. Kanbirun, A. 1. danuees.
CII6: UucTUTYT MHOCTpaHHBIX S3bIKOB, (= (With A.L. Solopov) ‘Olr.
laith, ‘beer’, Lat. Latium etc.’, in: Kalygin, V.P.,, Falileyev, A L., eds.,
Celtic Languages and Cultures (V). Proceedings of the Colloquium
held in 1997 by the Russian Association of Celtic Scholars and the
Institute for Foreign Languages, Saint Petersburg. St. Petersburg:
Institute for Foreign Languages) 1997, 11.

‘ManoeBporeiickue HCTOKU UPIaHACKOTO STHOIOTHYECKOTo Muga?’.
1-51 6cepoccutickas Kongepenyus no npooremMam CpagHUMeIbHO-
ucmopuueckou unooesponeucmuxu. MockBa (= ‘Indo-European
roots of the Irish etyological myth?’, in: Abstracts of the First Russian
Conference on Comparative and Historical Linguistics. Moscow)
1997.

Uccnedosanus no sizvlky u mugponozuu kenomos. M., (nen. s MTHMOH
PAH) (= Studies in language and mythology of the Celts. Moscow
(dep. INION Rus. Ac. Sc.) 1997.

‘Kenprckuit kommenTapuit k Plin. Nat. Hist. XVIII, 62: genus farris
quod [Gall] bracem uocant’. Hudoesponeiickoe s3vbiKO3HAHUE U
Knaccuyeckas ¢unonocus. Mamepuanst umenuil, NOCEAUJEHHBIX
namvsamu npogeccopa U.M. Tponckoeo. Ots. pen. H. H. Kazanckwuii.
CII6: Wuctutyt nunrsuctnuyeckux uccnenosanuii PAH (= ‘Celtic
commentary to Plin. Nat. Hist. XVIII, 62: genus farris quod [Gall]
bracem uocant’, in: Kazansky, N.N., ed., Indo-European Linguistics
and Classical Philology. Proceedings of the Conference held in
memoriam Professor I.M. Tronsky. St. Petersburg: Institute for
Linguistic Research Rus. Ac. Sc.) 1998, 39-40.
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39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

‘K rcrokam IpeBHEHPIAHICKOTO ATHOIOTHYECKOTO MuUda’ . BecmHuk
Mocxkosckoeo ynusepcumema. Cepus 9, @unonoeus (= ‘Towards the
sources of the early Irish etiological myth’, in: Bulletin of Moscow
State University. Series 9. Philology), Ne 1, 1998, 146-155.

‘IpeBHempnanackas 0oruHsa Brigit B cpaBHUTENFHO-UCTOPHUYECKON
nepcuektuBe’ Mzeecmuss PAH. Cepus aumepamypol u s3vika (=
‘Early Irish goddess Brigit in comparative and historical perspective’,
in: News of the Russian Academy of Sciences. Literature and
Language series), 57, Ne 3, 1998, 53-56.

‘KpearuBHass cujia cjaoBa B HPJIAHACKOWM MHQPOIMOITHYESCKON
tpaguuun’ . Kougepenyus « Cnoeo xax oeticmeue”. Tezucwi 00K1a008.
MockBa: MI'Y (= ‘Creative power of Word in the Irish mythopoetic
tradition’, The Interdisciplinary Conference “The Word as Action”.
Abstracts. Moscow: MSU) 1998, 26-29.

‘Tlanaranu3auns B KEJIBTCKUX W CIABSIHCKUX S3bIKaX: HEKOTOPHIC
CXOJICTBA W PA3NMHUUS’ . A3bIK U Kynvmypa keibmos. Mamepuanvt VII
xonnokeuyma. OtB. pegakrop A.W. damunees. Cankr-IleTepOypr,
“Hayxa” (= ‘Palatalisation in Celtic and Slavic: some similarities and
differences’, in: Falileyev, A.L., ed., Celtic Languages and Cultures
(VII). In memoriam A.A. Korolyov. St. Petersburg: Nauka), 1999, 20-
28.

(B coaBropcTBe ¢ H. CyxaueBbim) ‘[IpeBHenpnanackas modsus (VI-
XII). [epeBoapl, moaTHUECKast 00padOTKa 1 KOMMEHTApUH . A3bIK U
Kynemypa kenvmog. Mamepuanvr VII konnokeuyma. OTB. pefakTop
A.N. @anunees. Cankt-IletepOypr, “Hayka” (= (with N. Sukhachyov)
‘Early Irish poetry (6™ - 12 cc.). Translations and commentary’, in:
Falileyev, A.1.,ed., Celtic Languages and Cultures (VII). In memoriam
A.A. Korolyov. St. Petersburg: Nauka), 1999, 45-54.

‘Kenprckas mudoorus ritazamu IMHTBUCTA . M36ecmust PAH. Cepus
aumepamypuol u azvika (= ‘Celtic mythology in the linguist’s eyes’,
in: News of the Russian Academy of Sciences. Literature and
Language series) 58, NeNe 5-6, 1999, 53-59.

‘Mexay YCTHOH Tpamuimell ¥ THCBMEHHOW: MeTaMopdo3bl
UPIaHICKOTO  JTHOJNOTHYecKoro  Muda’.  Vemmuwvie  popmut
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47.

48.

49.

50.

SELECT BIBLIOGRAPHY

aumepamypHno2o sAsvika : Mcmopus u cogpemennocms. OTB. pen. B.
S. Tlopxomosckuit, H. H. Cementok. M.: Dnutopuan YPCC (=
‘Between oral and written traditions: the metamorphosis of the Irish
etiological myth’, in: Porkhomovsky, V. Ya., Semenyuk, N.N., eds.,
Oral Forms of a Literary Language.: History and Today. Moscow:
Editorial URSS) 1999, 257-271.

‘K stumonoruu npeBHenpiaHackoro TeoHnMma Macha’. Linguistica
et Philologica: coopnux cmameil xk 75-nemuio npogheccopa FOpus
Braoumuposuua Omxynwurosa. OtB. pea. A. W. 3aiines. CIIO:
W3narensctBo Cankr-IletepOyprcekoro yauBepcutera (= “Towards
the etymology of the early Irish theonym Macha’, in: Zaytsev, A.L,
ed., Linguistica et Philologica: Collection of essays presented to Yu.
V. Otkupschikov on the occasion of his 75" birthday. St. Petersburg:
University of St. Petersburg Publishers) 1999, 67-74.

‘B03MOKHOCTH BBISIBIICHUSI CyOCTpPAaTHBIX AJIEMEHTOB B KYJIBTYPHO-
3HAUUMOH JIEKCUKe . 43Ik u Kynvmypa kenvmog. VIII konnoxeuym. (=
‘Possibilites of exposure of substratum elements in a culturally
meaningful lexis’, delivered at Celtic Languages and Cultures (VIII).
Published on-line http://bretagne.celtic.ru/research/karn.htm.

‘On some Celtic theonyms and their Balto-Slavic parallels’, in:
Black, R., Gillies, W., and O Maolalaigh, R., eds., Celtic Connections:
Proceedings of the Tenth International Congress of Celtic Studies, 1.
Eds. East Linton: Tuckwell Press, 1999, 521.

(B coaBropctBe ¢ A. M. ComomnoBeiM) ‘K 3THMOJIOTHE JIATHHCKOTO
Latium «Jlanmit»y’ Uzeecmus PAH. Cepus numepamypot u sa3vika (=
(with A.L. Solopov) ‘Towards the etymology of Lat. Latium’, in:
News of the Russian Academy of Sciences. Literature and Language
series) 59, Ne 6, 2000, 40-44.

‘EmoeBporielickasl OHOMAcCTHKa B CBETE MHQOJOTHU: KEIbTCKas
Ooruns bpurura u mnems OpurantoB’. Res linguistica. Co. cmametl
K 60-nemuro B. Il. Heposnaka. M., (= ‘Indo-European omonastics in
the light of mythology: Celtic goddess Brigita and the Brigantes
tribe’, in: Res linguistica. Collection of essays presented to V.P.
Neroznak on the occasion of his sixtieth birthday. Moscow) Academia,
2000.
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52.

53.

54.

55.

56.

57.

‘KpekoHCTpyKIMHapXanyecKuX “THOCEOJOrMYEeCKUX  PEICTaBICHUN
kenwsroB’. Colloquia classica et indo-europeica 1l. Knaccuueckas
Qunonozusi u unooesponetickoe sazvikosnanue. CII0., “Anereiis” (=
‘Towards the reconstruction of the archaic “gnoseological” ideas of
the Celts’, in: Colloquia classica et indo-europeica Il. Classic and
Indo-European Philology. St. Petersburg: Aleteiia), 2000.

‘O BHU3MOHEPCKOM 3HAHUM APEBHEHUPIAHIACKUX (GHIUIOB . A3biK:
meopusi, ucmopus, munonoeus. M. (= ‘Concerning visionary
character of knowldedge of the early Irish filid’, in: Language:
Theory, History, Typology. Moscow) 2000, 183-187.

‘Marginalia k 6-if kHure «3amucok o rauibckoi BoiHe” Llesaps:
HECKOJILKO CJIOB O Jpyunax’. Uuooesponeiickoe sA3bIKO3HAHUE U
kaaccuveckas gpunonozus 4. Mamepuanvr umenuil, nocesueHHbIX
namsamu npogeccopa U.M. Tponckoeo. Ots. pen. H. H. Kazanckwuii.
CII6: HWucTHTYT NMHTBHCTHYECKMX ucchenoBanuit PAH (=
‘Marginalia to the Book 6 of Caesar’s De Bello Gallico: few words
regarding druids’, in: Kazansky, N.N., ed., Indo-European Linguistics
and Classical Philology 4. Proceedings of the Fourth Conference
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